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Öz 

Amaç: Hacı Ârif Bey’in “Vücud ıklîminin sultânı sensin” mısrası ile başlayan şarkısının hem Yürük Semâî 
hem de Curcuna usûlünde yazılmış iki notası bulunmaktadır. Her iki notadaki beste ve güfte aynıdır. Şarkı 
her iki şekliyle de icra edilmektedir. Şarkının bestekârı tarafından iki farklı usûlde mi bestelendiği, yoksa 
zamanla bu iki usûlde de icra edilmeye başlanıp günümüze kadar böyle mi geldiği hakkında bir veriye 
ulaşılamadı. Bu makalede Hacı Ârif Bey’in Nihâvend şarkısından yola çıkılarak Yürük Semâî ve Curcuna 
usûlleri arasındaki ilişkinin incelenmesi amaçlandı. 

Yöntem: Yürük Semâî usûlü (3+3), Curcuna usûlü ise (5+5) şeklinde zaman yönünden birbirine eşit iki 
düzümden oluşmaktadır. Râst makamında ve Yürük Semâî usûlünde, düzümleri (3+3) şeklinde olan bir 
eser üzerinde çalışıldı. Hacı Ârif Bey’in Yürük Semâî usûlündeki eserinden yola çıkarak bu eserin 3 
zamanlı düzümler halinde bestelenmiş notalarını, 5 zamanlı düzümlere dönüştürme şeklinde bir yöntem 
izlendi. Ayrıca Curcuna usûlündeki bir eserin notası da Yürük Semâî usûlüne göre yazıldı. 

Bulgular: Eserin usûlü Yürük Semâîden Curcunaya zorlanmadan çevirilebilmektedir. Eserin usûlünün 
değişmesi ile birlikte eserin prozodisi ve dinleyici üzerinde oluşturduğu etki kısmen de olsa değişmektedir. 

Sonuç: Curcuna veya Yürük Semâî gibi zamanları birbirine eşit iki düzümden oluşmuş usûllerin, birbirinin 
yerine kullanılabileceği sonucuna varıldı. Bu durum “usûller arasında geçişlilik” şeklinde değerlendirildi. 
Bu tür uygun usûllere sahip eserlerde usûller arası geçişlilik yapılarak eserin icrasında ve duyumunda bir 
zenginlik oluşturulabileceği kanaatine varıldı. 

Anahtar kelimeler: Usûl, Ritim, Hacı Ârif Bey, Eşit zamanlı iki düzümlü usûller, usûller arası geçişlilik. 

 
AN INVESTIGATION ON THE RELATIONSHIP BETWEEN YÜRÜK SEMÂÎ 

AND CURCUNA 
Abstract  

Objective: The song of Hacı Ârif Bey has two notes written in both the Yuruk Semai and Curcuna styles. 
The composition and lyrics in both notes are the same. The song is performed in both forms. No data was 
available on whether the song was composed by the composer in two different ways, or whether it was 
performed in these two ways over time and has come to this day. In this paper, it is aimed to examine the 
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relationship between the methods of Yürük Semâî and Curcuna, starting from Hacı Ârif Bey's Nihâvend 
song. 

Method: The Yürük Semai style (3 + 3) and the Curcuna style (5 + 5) consist of two equal layers in time. 
In this study, a work in the form of Râst makam and Yürük Semâî style, with 3 (3 + 3) forms was studied. 
Starting from the above-mentioned work of Hacı Ârif Bey, a method of converting the notes of this work, 
which was composed in 3-timed form, into 5-timed form was followed. In addition, a Türkü in Curcuna 
rhythm was written according to the rhythm of Yürük Semâî. 

Findings: The method of the work can be translated from Yürük Semâî to Curcuna without being forced. 
After the process, the prosody of the work and the effect it creates on the listener changes, albeit partially. 

Conclusion: It was concluded that "rhythms consisting of two equal equal times" such as Curcuna or Yürük 
Semâî can be used interchangeably. This was evaluated as the interchange of rhythms. It was concluded 
that the richness in the performance and sensation of the work can be created by making the transition 
between the rhythms in the works with such suitable rhythms. 

Key words: Usûl, Rhythm, Hacı Ârif Bey, Equal-time biphasic rhythms, transition between rhythms. 

GİRİŞ 
Türk Müziği, perdelerinin zenginliği yanında usûl (ritim?) yönünden de son derecede 
zengin bir müzik sistemidir. Türk Müziği usûlleri ile ilgili kaynaklar incelendiğinde bu 
alanın henüz net bir şekilde ortaya konulduğu söylenemez (1-16). Nitekim bir çalışmada 
Türk Müziği’nde çeşni, usûl, zaman, ritim, basit usûl, birleşik usûl, küçük usûl, büyük 
usûl gibi kavramların bile nazariyat kitaplarında henüz tam olarak oturtulamadığı 
belirtilmektedir (17). 
Usûl zenginliğine bağlı olarak aynı eser içerisinde “açık” ya da “kapalı (gizli, sisli)” usûl 
geçkileri de ayrı bir inceleme konusudur. “Açık” şekilde yapılan ve dinleyen herkesin 
kolayca algılayabileceği usûl geçkilerinin yanında; ancak erbabının farkına varabileceği 
ve “gizli” olarak tanımlayabileceğimiz usûl geçkileri de Türk Müziğine ayrı bir 
matematiksel ve estetik zenginlik katmaktadır. 
Yukarıda söylenenler yanında usûllerin kullanımıyla ilgili başka zenginlikler de mevcut 
olup bunlardan biri çalışmamızın konusunu oluşturmaktadır. Bu çalışmada farklı 
usûllerin aynı eserde birbirinin yerine kullanılması durumunu bestesi, güftesi ve formu 
aynı ancak iki farklı usûlde bestelenmiş olan bir eseri sunarak göstermeyi amaçladık. 
Yaptığımız taramada bu konuyla ilgili bilimsel bir veriye ulaşamadık. 

MATERYAL ve METOD 
Bu araştırmada bestesi Hacı Ârif Bey’e ait, güftesinin sahibi belli olmayan Nihâvend 
makamında, şarkı formundaki “Vücud ıklîminin sultânı sensin” mısrası ile başlayan şarkı 
incelendi. 
Bu eserin hem Yürük Semâî hem de Curcuna usûlünde yazılmış iki ayrı notası 
bulunmakta olup eser her iki şekliyle de icra edilmektedir. Eserin her iki notasındaki beste 
ve güfte aynıdır. Daha açık bir ifade ile bu eser formu, güftesi, makamı ve bestesi aynı 
ancak usûlleri farklı olacak şekilde iki farklı biçimde notaya alınmıştır. Buna göre eserin 
hem Yürük Semâî (6 zamanlı 5 vuruşlu bir usûl) (Şekil 1) hem de Curcuna (10 zamanlı 6 
vuruşlu bir usûl) (Şekil 2) usûllerinde yazılmış notaları bulunmaktadır. 



E 
Eurasian Academy of Sciences Social Sciences Journal                          2019  Volume:27 

 

 

39 

 

 
Şekil 1. Yürük Semâî usûlü. 

 

 
Şekil 2. Curcuna usûlü. 

Bu eserin bestekârı Hacı Ârif Bey tarafından iki farklı usûlde mi bestelendiği, yoksa iki 
usûl arasındaki benzerliğin farkına varılarak veya farkına varılmadan bu iki usûlde de icra 
edilmeye başlanmasıyla mı günümüze kadar geldiği hakkında bir veriye ulaşılamadı. Bu 
çalışmanın konusu olan eser gibi başka eserlerin de var olup olmadığı hakkında da bir 
veri elde edilemedi. 
Hacı Ârif Bey’e ait şarkının her iki usûlde de yazılmış notaları aşağıda verilmiştir (Şekil 
3 ve Şekil 4). 
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Şekil 3. Eserin Yürük Semâî usûlünde yazılmış notası. 
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Şekil 4. Eserin Curcuna usûlünde yazılmış notası. 

Yürük Semâî ve Curcuna usûllerinin vuruşları, süreleri itibariyle matematiksel olarak 
aşağıda gösterildi: 

Yürük Semâî usûlü: 

• Dizde vuruluşuna göre gösterim  : 6/8) = [(1+1+1) + (1+2)] 

• Eserin melodik yapısına göre gösterim : (6/8) = (3 + 3) 

Curcuna usûlü: 

• Dizde vuruluşuna göre gösterim  : 10/8) = [(2+1+2)+ (2+2+1)] 

• Eserin melodik yapısına göre gösterim : (10/8) = (5 + 5) 
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Bu çalışmanın konusu olan eserin hemen her ölçüsünde, ölçünün zaman olarak tam ikiye 
bölünecek şekilde bestelendiği görülmektedir. Buna göre eser Yürük Semâî usûlünde her 
bir ölçüsü için zaman olarak (3 + 3) şeklinde, Curcuna usûlünde ise (5 + 5) şeklinde 
bestelenmiştir (Şekil 5) ve Şekil 6). 

 

 
Şekil 5. Eserin Yürük Semâî usûlünde ölçülerinin zaman olarak bölünmesi. 

 

 
Şekil 6. Eserin Curcuna usûlünde ölçülerinin zaman olarak bölünmesi. 

 
Bu haliyle eser birbirine eşit süreli, birbirinin aynı veya farklı iki düzümle bestelenmiş 
görüntüsü vermektedir. Bu duurum “X + X” şeklinde formülüze edilebilir. Burada X 
yerine 3 sayısı konulunca eserin usûlü Yürük Semâî, X yerine 5 sayısı konulunca eserin 
usûlü Curcuna olmaktadır. Usûller arasında bu tür birbirinin yerine kullanılabilir olma 
durumu “usûllerde geçişkenlik” olarak adlandırılabilir. Buradan hareket ederek eserin 
daha farklı usûllerde de icra edilebilirliği araştırılabilir. 
“X + X” formülünün geçerliliğini gösterebilmek için Yürük Semâî usûlünde bir eseri 
(Şekil 7) Curcuna usûlünde notaya almaya çalıştık (Şekil 8). 
 

 
Şekil 7. Râst makamında ve Yürük Semâî usûlündeki bir eserin notası. 
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Şekil 8. Şekil 7’deki eserin Curcuna usûlünde yazılmış notası. 

 
Yukarıdaki işlemin tersinin de bu çalışmada gösterilmesi amacıyla Curcuna usûlündeki 
bir Türkü (Şekil 9) Yürük Semâî usûlüne uyacak şekilde notaya alındı (Şekil 10). 

 

 
Şekil 9. Curcuna usûlündeki eserin notası. 
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Şekil 10. Şekil 9’daki eserin Yürük Semâî usûlünde yazılmış notası. 

 

SONUÇ 
Bir eser her bir ölçüsünde, “2+2”, “3+3”, “4+4”, “5+5” gibi aynı zamanlı iki düzüm bir 
araya getirilerek bestelenmiş ise yani her bir ölçüsü eşit olarak ikiye bölünebiliyor ise bu 
eser, makamı ve bestesi değiştirilmeden her bir ölçüsü eşit iki parçaya bölünebilen farklı 
usûllerle de notaya alınıp icra edilebilmektedir. Bu durumun yalnızca Hacı Ârif Bey’in 
Nihâvend şarkısında değil başka bir eserde de yapılabileceği bu çalışmada gösterilmiş 
olup bu durumun farklı usûller için de geçerli olup olmadığı ayrıca araştırılabilir. 
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